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Dette er en læseprøve


Kapitel 1



Miranda stod oppe på fjeldsiden oven for Hotel Føroyar og kneb øjnene sammen mens hun prøvede at se hvad der foregik nede i havnen. Hun havde fundet et godt sted at stå, med klippegrund så klovene ikke sank i. Foran hende, på den anden side af hotellet og den lille plantage, bredte Thorshavns mylder af huse sig mod baggrunden af blågråt hav. Lige midt i synsfeltet sås i linien mellem himmel og hav Nolsøs blågrønne omrids.

„Jeg tror bestemt det er dem der kommer nu, helt derude i det fjerne,“ sagde hun til Ásbjørg der stod ved siden af.

Den lille prik som var dukket op i horisonten syd for Nolsø, kom tættere på og tog form af et hvidt skib med to master. På dækket myldrede hvidklædte matroser rundt mellem hinanden. Både i masterne og i bag- og forstavn vajede dannebrogsflag, og under yderligere et par dannebrogsflag, skåret ud i bagstavnens træværk, skimtedes navnet 'Dannebrog'.

Ásbjørg og Miranda ventede mens skibet kom nærmere og lagde til nede ved kajen øst for Tinganes.

„Så – nu kommer der nogen ud! Kan du se om det er hende – du er så langsynet?“ sagde Miranda.

„Nej – det kan jeg da ikke se på den afstand,“ svarede Ásbjørg og stirrede ned mod havnen. „Men vi ved jo hun er med.“

Et brudstykke af en trompetfanfare førtes af vinden op på fjeldet og strejfede fårene. Miranda kunne ikke stå stille for bare ophidselse. Lige siden hun havde hørt en lille fugl synge om at den høje dronning fra Danmark snart skulle på besøg på Færøerne, havde hun ventet med længsel på dagen for kongeskibets ankomst.

Hun forestillede sig hvordan dronning Margrethe skred værdigt i land ad landgangen med den røde løber mens hun smilede og hilste venligt på alle omkring sig.

Miranda sukkede dybt og holdt blikket naglet til den prik i menneskemylderet hun mente måtte være dronningen:

„Jeg er sikker på at dronning Margrethe kunne give mig lige det jeg mangler i mit liv!“

Ásbjørg vendte overrasket hovedet imod hende:

„Give dig ... jamen, hvad mangler du da?“

Miranda syntes at vågne af sin døs.

„Ja, det ved jeg da virkelig ikke,“ svarede hun irriteret. „Jeg er jo ikke dronningen, vel?!“

Ásbjørg rystede på hovedet; Miranda sagde så meget sludder ...

Nede i havnen var menneskemængden allerede ved at gå i opløsning og spredes i forskellige retninger.

„Ja, så fik vi set dét.“ Ásbjørg bøjede hovedet og nippede til en tot græs. Hendes interesse for de kongeliges gøren og laden var allerede på vej bort.

Længe efter at dronning Margrethe var forsvundet, blev Miranda stående med ansigtet vendt mod havnen.

Først efter flere timer blev hun åndsnærværende nok til igen at slutte sig til de andre får. Men helt sig selv var hun nu alligevel ikke.

„Hvad øh ... skal du slet ikke have noget at spise?“ Mirandas grandfætter, Bergur, stod og så på hende.

Hun rev sig løs fra sine tanker:

„Hva'?“

Bergur gentog sit spørgsmål.

„At tænke sig at hun og lille, ubetydelige mig nu er i samme by,“ sukkede Miranda i stedet for at svare. „Hvem der bare kunne komme til at møde hende!“

„Hvem?“ spurgte Bergur.

Hans gule øjne i det sorte ansigt betragtede Miranda. Miranda med den korte ryg der fik hende til at ligne et rundt garnnøgle. Den korte ryg gav hende en evne til at færdes på de stejle fjeldsider som ingen andre får. Bergur havde tit stået og faldet i staver når han så hvor let hendes klove på de elegante lysebrune ben svævede over jorden.

Men hun var så selvudslettende. Bergur var bekymret for hende. Nogle gange kunne han ligefrem blive bange for at hun skulle forsvinde fra Jordens overflade i al sin indbildte ubetydelighed. Men det var selvfølgelig bare noget pjat. Bergur rystede på ørerne. Det var alle de mange historier man hørte, om huldrer og vætter og den slags overnaturlige væsner. Overtroisk sludder ...

„Du kan da bare sørge for at komme i audiens,“ råbte Ásbjørg, der havde hørt hvad Miranda sagde, „jeg er sikker på at dronning Margrethe modtager alle der har lyst til at tale med hende!“

„Det kan jeg da ikke!“ sagde Miranda forskrækket og trådte sig selv nervøst over klovene. „Det er jeg slet ikke fin nok til.“

„Man behøver altså ikke være fin for at komme i audiens,“ sagde Ásbjørg utålmodigt, „– det er for hvem som helst; det jævne folk!“

„Det er nemlig rigtigt – go for it, Miranda!“ sagde Fluffy, der sammen med Børge, Jennifer og Jennifers lam var kommet hen for at overvære diskussionen.

„Men jeg er ikke klog nok ...“ sagde Miranda.

Ásbjørg vendte det hvide ud af øjnene så de smalle, firkantede pupiller i den gyldenbrune iris næsten forsvandt, og vendte en mundfuld græs mellem tænderne:

„Miranda – begynder du nu igen?“

Miranda satte trumf på:

„Og jeg er slet ikke god nok til dansk. Så nytter det i hvert fald ikke noget at komme i audiens.“ Så var den sag afgjort.

„Du er vel lige så god til dansk som alle os an...“ begyndte Ásbjørg, men opgav det og tav.

Miranda messede videre på sin remse:

„Det er også det alle altid har sagt: jeg duer ikke til noget ...“

„Jeg har da aldrig sagt det,“ sagde Ásbjørg.

„Heller ikke jeg,“ sagde Børge.

„Derfor kan det vel godt være rigtigt, ikke?!“ vrissede Miranda. „Der er forresten også andre der har sagt det!“

„Hvem 'andre'?“ ville Børge vide.

Ja, det kunne Miranda da ved Gud ikke sådan lige huske på stående fod.

„Altså, Miranda, du er simpelthen så dum at høre på!“ lød Ásbjørgs trætte stemme. De havde haft den samme diskussion mange gange før.

„Jamen, så er vi jo enige; jeg har altid sagt at jeg var dum!“ triumferede Miranda. „Og bare se hvordan jeg ser ud!“

„Ja – du er lysebrun med en sort stribe på venstre skulder – sådan er der masser af får der ser ud.“

„Er der måske nogen af jer der ser sådan ud?“

„Næh,“ svarede Ásbjørg, „der er heller ikke nogen her der er helt sorte ligesom mig. So what?“

„Åhr – du har bare ikke forstået en skid af det hele!“ snerrede Miranda.

„Du skulle da nødig snakke! Det er dig der ikke har forstået en skid af det hele!“ råbte Ásbjørg.

Fornærmet vendte Miranda bagdelen til dem og gav sig til at rive i de sparsomme græstotter. Hvem skulle vel bedre end hun selv vide hvordan hun inderst inde var? Og det havde nu engang altid været sådan at hun, Miranda, ikke duede til noget som helst. Hun kunne ikke mindes at det nogensinde havde været anderledes. Det var nok noget medfødt, plejede hun at antage ...

Altid havde det været et problem for hende at de andre får nægtede at se i øjnene hvordan hun i virkeligheden var. Hun følte sig så usynlig når de ikke kunne gennemskue hendes uduelighed, og når de lukkede øjnene for hendes grimhed. Det føltes som om de benægtede selve hendes eksistens. Og de skulle altid kværulere og fordreje det hun sagde ...

Nogen rømmede sig tæt ved hende. Det var Bergur:

„Øh ... jeg ville bare sige at jeg synes nu du er et meget pænt får ... Faktisk har jeg aldrig set nogen der var ...“

„Årh, kan I da ikke lade mig være i fred,“ sagde Miranda med grådkvalt stemme og skyndte sig bort. „Perverse stodder!“ mumlede hun da hun var kommet uden for Bergurs hørevidde. Bergur var den værste af dem alle sammen når det gjaldt om at kværulere. En udmærket vædder, ellers, hvis bare ikke det var fordi han havde sådan en dårlig smag hvad får angik.

Miranda filosoferede lidt:

„De er alt for simple til at kunne se hvor værdiløs jeg er. De er jo bare ganske almindelige får.“

Pludselig stivnede hendes bevægelser midt i et skridt så hun blev stående i en stolt positur med det ene forben løftet. I et glimt af klarhed vidste hun lige præcis hvorfor det var så vigtigt for hende at møde dronning Margrethe:

„Men dronning Margrethe – hun ville kunne se det! Måske er hun den eneste her på Færøerne der er fornem nok til for alvor at kunne se mig som den umulius jeg er. Hun ville forstå mig!“

Udsigten til den absolutte, ultimative forståelse holdt Miranda vågen i den lyse sommernat. Helt ud i de yderste dækhår fornemmede hun hvordan det ville være at blive set som den hun virkelig var. Dronningen behøvede bare at kaste et enkelt blik på hende, så ville hun straks indse hvilket forkasteligt får hun havde foran sig. Hendes kongelige foragt ville brede sig gennem luften, og Miranda ville mærke den. Hun ville sole sig i den, mærke hvordan den omsluttede hende og kærtegnede hende med sandhedens blide, men bestemte hænder.

Så ville hendes lykke være gjort. Hun var sikker på at en mirakuløs forandring på én gang ville ske og at hun aldrig mere ville behøve at overbevise nogen om hvordan hun virkelig var. Hun ville føle sig som et helstøbt væsen.

„Jeg skal bare finde ud af hvordan jeg skal få Hendes Majestæt til at værdige mig et blik,“ tænkte Miranda. Hun der bare var et får, og oven i købet et fuldstændig umuligt et. At komme i audiens kunne hun slet ikke få sig selv til at tænke på. Hun måtte på en eller anden måde gøre dronningen opmærksom på at hun, Miranda, eksisterede.

Udmattet af spekulationerne lagde hun hovedet ned langs siden og faldt i søvn.


Kapitel 2



Næste formiddag hørte Miranda en lille fugl synge om dronning Margrethe. På Færøerne er det de små sangfugle der overbringer en stor del af nyhederne, som det så ofte er tilfældet i små samfund. Miranda gik hen til de andre får for at lytte med.

Den lille sangfugl var landet midt i fåreflokken, på en af stenene der lå spredt ud over græsset. Den havde været hele Thorshavn rundt og var nu, efter et par timer, nået op til fårene på fjeldet. Fuglen var ganske forpustet; de små sangfugle tager deres opgaver meget alvorligt og sætter en ære i at sprede nyhederne så hurtigt deres vinger kan bære dem.

Den kunne meddele at dronning Margrethe var ramt af søvnløshed. Efter sigende – „og det er ganske vist,“ sagde fuglen – havde Hendes Majestæt gennem længere tid været plaget af mareridt. Nu, hvor hun var kommet til Færøerne, hvor det her midt om sommeren aldrig bliver rigtig mørkt, gav mareridtene sig udslag i søvnløshed – som dybest set bundede i en angst for at falde i søvn. Sidste nat skulle dronningen ikke have lukket et øje, sagde man. Det fortaltes at hun, inspireret af dyrelivet på øerne, havde talt får i et fortvivlet forsøg på at få et par timers søvn. Man sagde at hun havde nået at tælle et anseligt antal får inden hun gav op og stod ud af sengen for at læse lidt i stedet. Og det forlød at hun havde planer om at gøre det samme næste nat, for hun havde trods alt mærket en vis søvndyssende effekt udspringe af fåretællingen.

Miranda stod og lyttede, og Bergur så hvordan hun igen fik dette gennemsigtige skær over sig.

„Tænk hvis jeg kunne være et af de får hun talte – hvis bare hun ser mig, så går mit ønske i opfyldelse!“ tænkte Miranda.

Tanken forekom hende ikke helt umulig; hun mærkede af og til hvordan hun blev gennemsigtig og var lige ved at forsvinde og blive til noget der bare var fantasi. Det skete især når hun følte sig godt og grundigt værdiløs og uduelig.

„Hvis bare jeg kunne komme til at føle mig lidt mere uduelig, så kunne jeg måske forsvinde fra Jordens overflade og hoppe ind i dronning Margrethes fantasi,“ tænkte Miranda. „Så kan hun ikke undgå at se mig.“

Hun gav sig til at overveje hvordan hun bedst kunne gribe sagen an. Det hastede; hun måtte finde på noget inden dronningen gik i seng.

Begyndelsen til en idé formede sig i hendes hoved. En af de små fugle havde engang sunget om en amerikansk bog, der i dansk oversættelse kunne lånes på biblioteket. Den handlede om hvordan man kunne få det bedre med sig selv. Man kunne ligefrem udføre øvelser der gik ud på at værdsætte sig selv. En af øvelserne i bogen gik ud på at man skulle stille sig foran et spejl og sige til sit spejlbillede: »Du er smuk og dejlig«, »Jeg elsker dig« og den slags. Så skulle man kunne opnå at blive mere tilstedeværende her i verden, mere tydelig i kanten, om man så må sige.

„Man må også kunne gøre det modsatte,“ tænkte Miranda.

Hun gik hen til en stor, flad sten med en hulning foroven hvori en vandpyt havde samlet sig. Inden hun betragtede sit spejlbillede i vandpytten, lukkede hun øjnene et stykke tid for at koncentrere sig. Hun åbnede øjnene og så nede i vandpytten sit lysebrune ansigt med de gyldne øjne hvor pupillerne var blevet store og runde i mørket bag de lukkede øjenlåg. Munden og den sorte snude var omkranset af fine dunhår, der lignede blød, cremefarvet velour. Ned i panden vældede i skønsom uorden et bundt uldne krøller – mellem de lysebrune bugtede en enkelt sort krølle sig og understregede hårenes snoning.

„Puha!“ tænkte Miranda. Hun kunne næsten ikke holde synet ud. Så megen grimhed og uduelighed samlet på ét sted ...

Men hun måtte tage sig sammen; det tjente et godt formål. Hun holdt blikket stift rettet mod fåret i vandpytten. Det faldt hende overhovedet ikke svært at sige, med dybfølt ærlighed:

„Du duer ikke til noget! Du er ikke noget værd! Ikke engang den jord du træder på, er mindre værd end du!“

Hun så hvordan spejlbilledet blev lidt utydeligt og gentog med fornyet kraft og overbevisning:

„Du duer ikke til noget! Du duer ikke til noget!“ Af al kraft prøvede hun at forestille sig hvordan hun blev så uduelig at hun ikke engang duede til at eksistere. Hun prøvede at udslette sig selv i en sådan grad at hun forsvandt fra fjeldet hun stod på.

Miranda havde uden at tænke over det øvet sig på netop dette i flere år, og det eneste der manglede for at føre den ultimative selvudslettelse ud i livet, var denne målrettede indsats. Efter endnu et par gentagelser af mantraet „Du duer ikke til noget“, sagt til spejlbilledet i vandpytten, forsvandt Miranda fra Jordens overflade.

Bergur stod lidt på afstand og så hvordan Miranda opløstes i den grålige tåge og med ét var fuldstændig borte. Rådvild blev han stående og så hen mod stedet hvor hun sidst havde stået. Hans ører blafrede hjælpeløst i den stærke blæst.

„Hvor blev Miranda af – hun var her da for lidt siden?“ lød Fluffys stemme.

„Ja – hvor blev hun af?“ sagde Jennifer.

„Hvor blev hun af?“ gentog hendes lam.

Bergur vendte sig langsomt imod dem. Med bævrende stemme og et udtryk fuldt af vantro rædsel sagde han:

„Huldrerne har taget hende! Jeg har netop, med mine egne øjne, stået her og set hvordan de omringede hende. Lige her, på denne plet, stod jeg og så at hun blev trukket ind i elverhøjen. Inden de tog hende, havde de kastet en forbandelse på mig – jeg var lammet og kunne intet gøre.“

Jennifers lam skuttede sig og rev i en tot græs.


Kapitel 3



Miranda var blevet til det rene ingenting og kunne tænke sig lige hvorhen hun ville. En brøkdel af et sekund tog det hende at komme ned til Kongeskibet Dannebrog, hvor dronning Margrethe netop var ved at gå i seng i sin suite.

Med et opgivende suk lagde Hendes Majestæt hovedet på puden, vel vidende at hun efter al sandsynlighed ikke ville kunne falde i søvn. I den sidste tid havde et mareridt hjemsøgt hende hver eneste nat og havde givet næring til en solid angst for at falde i søvn – også selv om hun et eller andet sted virkelig ønskede og havde brug for at få sin nattesøvn.

Belært af erfaringen gav hun sig med det samme til at tælle får, for hun havde en lang dag foran sig i morgen, og det gjaldt om at få sovet så meget som muligt. Hun så for sig en uendelig række af får som dukkede frem af den færøske tåge og satte over et af disse bedårende stengærder hun havde set et par steder dér på øerne.

Miranda tænkte sig ind i dronningens fantasi, og i næste øjeblik befandt hun sig på en græsklædt fjeldskråning, omgivet af tåge til alle sider. Ved siden af hende kom en række får løbende efter hinanden. Fårene var næsten ens; cremefarvede og omtrent samme størrelse. De lignede ikke de langhårede og pjuskede får som Miranda kendte. Nej, disse var renvaskede og velfriserede og ikke til at sætte en finger på.

De nydelige får løb ned ad skråningen mod et stengærde som de sprang over på det laveste sted. Ingen af dem kom tilbage igen; når de var sprunget over, forsvandt de i tågen på den anden side.

Miranda gik ned og gav sig til at promenere frem og tilbage lige ved siden af stedet hvor de andre sprang over. På den måde regnede hun med at befinde sig lige i dronningens synsfelt, og så ville Hendes Majestæt rigtig kunne se hvor grim og uduelig hun var.

„Hvor er fantasien forunderlig; det er dog de særeste forekomster man sådan kan komme til at forestille sig,“ tænkte dronning Margrethe da et får der ikke lignede de andre, dukkede op og gik frem og tilbage foran gærdet. Hun havde forestillet sig danske får som hun plejede at se dem derhjemme. Dette lignede mere de færøske får. Men hvad – hun var jo også på Færøerne; det måtte selvfølgelig betyde noget for sjælelivets foreteelser.

Dronningen så dette fremmedartede får for sit indre blik. Egentlig ganske nydeligt ... disse færøske får var så sunde og adrætte at se til.

Bedst som hun var fordybet i betragtningen af dette sit fantasiprodukt, blev hun grebet af en dyb følelse af utilstrækkelighed. Lige pludselig syntes hun at hun ingenting duede til. Alle de pligter der ventede i morgen – hvordan skulle hun klare det, hun der bare var et menneske? Aldrig var der nogen der tog hensyn til at også hun kunne have sine dårlige dage og nedture. Om hun dog forstod det, for hvad var hun i virkeligheden, andet end et indholdsløst hylster med en krone på hovedet? Sandheden var jo den at hun ikke duede til noget som helst og slet ikke passede til sin rolle. Hun var bare et opreklameret glansbillede, følte hun. På ingen måde kunne hun leve op til alt det der forventedes. Ja, som hun lå dér og græmmede sig, følte hun sig ligefremgrim – sit udseende var ellers ikke noget hun sådan gik og bekymrede sig om; hun så ud som hun gjorde, og det var det. Men hvordan kunne hun dog i alle de år have overset hvilket monster hun var at se på? Alle de stakler der i tidens løb havde været sagesløse ofre for synet af hendes portræt på mønter og frimærker! Hvor var det pinligt ...

Pinligt var det også at betragtningen af dette nydelige får i hendes fantasi kunne fremprovokere alle disse uhensigtsmæssige følelser. At hun kunne se noget så yndigt og uskyldigt for sit indre blik og så vende det til noget grimt og destruktivt. Dronningen følte at hun virkelig måtte være et overordentlig utaknemmeligt menneske. Alting forstod hun at vende til noget negativt.

Ikke engang sove kunne hun finde ud af. Og hvis noget skulle kunne redde hendes præstationsevne, bare så nogenlunde mådeligt, var det en god nattesøvn. Hun vidste jo godt at forventningerne som altid ville stå parat for at suge den spinkle næring af hendes intetsigende væsen – for at skrabe bunden. Med sit nye syn på sig selv i baghovedet lod hun sig overvælde af fortvivlelse over at hun ikke var i stand til at få blot et par timers søvn. Det var det forbaskede dilemma hun nat efter nat i den sidste tid havde befundet sig i: Hvis hun gav op og stod ud af sengen, ville hun i hvert fald ikke få sovet. Og hvis hun tog sovepiller, ville hun ikke være helt på mærkerne dagen efter. Og det var jo netop det hun havde brug for at være. Der ventede hende et omfattende program i morgen.

Hun havde lyst til at opgive det hele, at abdicere lige på stedet. Hun klarede det aldrig ... alle de glade børn og voksne, og alle dem der så det i fjernsynet; alle sammen forventede de at hun skulle være på mærkerne og smile og vinke og sige noget skarpsindigt. Og hvor i alverden skulle hun finde skarpsindige ord, hun der ikke rummede større åndsevner end en voksmannequin?

Tårerne begyndte at presse sig på bag hendes lukkede øjenlåg. Nej, hun ville ikke græde; hvad lignede det at ligge her og ynke sig selv? Hun pressede øjenlågene fast sammen. Men alligevel insisterede de forrædderiske tårer på at ville frem. Til sidst gav hun efter og lod tårerne oversvømme de kongelige kinder.

Efterhånden som tårerne flød, sneg en knugende sørgmodighed sig ind i dronningens indre landskab, hvor fårene stadig defilerede forbi og sprang over stengærdet. Mørke skyer samlede sig over fjeldet og dækkede hele himlen som en ulden, blygrå hætte.

Det var nu alligevel som om det lindrede lidt at give tårerne frit løb:

„Jeg har jo klaret den slags før – en kande stærk kaffe og et par pakker smøger, så går det såmænd nok alligevel alt sammen,“ tænkte dronningen. „Nu ikke så opgivende; det er jo ikke verdens undergang at skulle klare sådan et par officielle pligter!“

Ja, det hjalp at tage sig lidt sammen, kunne hun mærke. Det lignede da heller ikke hende at lade sig kue af mindreværdskomplekser. Nej, hun skulle nok komme ovenpå igen, skulle hun. Den gode gamle viljestyrke vågnede op til dåd. Nu kendte hun sig selv igen.

„Hvad gik der dog af mig for lidt siden?“ tænkte hun. „Sådan har jeg da aldrig før talt til mig selv. Fy, Margrethe!“ Hvad lignede det at tale ned til sig selv på den måde? Det eneste problem var jo at hun havde svært ved at falde i søvn.

De mørke skyer i dronningens fantasi veg pladsen for en almindelig, lysegrå gråvejrshimmel. Skyerne trak sig sammen i en enkelt regntung sky der blev hængende mørk på den lysegrå himmel. Ligesom Hendes Majestæt havde fundet lindring i at lade tårerne flyde, lod hun nu regnen flyde fra skyen. Mens vinden førte skyen hen over himlen, udløstes en kraftig, koncentreret byge.

Dronningen følte det som om alle hendes følelser af utilstrækkelighed koncentreredes i denne mørke sky, og nu hvor skyen opløstes i regn, blev alle de triste følelser skyllet bort. I løbet af få øjeblikke var det som om de aldrig havde eksisteret. De var sunket dybt ned i undergrunden, og nu faldt den svalende regn og bragte glæde og selvsikkerhed med sig til den tørstige jord.

Regnen vandede græsset i en stribe på den anden side af stengærdet. Efterhånden som vandet silede ned over græsset, antog det en vidunderlig, dybgrøn farve, som virkelighedens farver på ingen måde kunne leve op til.

„Men det er jo det vidunderlige ved fantasien: man kan indrette sig præcis som man vil,“ tænkte Hendes Majestæt og lod solen bryde frem.

Den skinnede ned mellem skyerne og dannede en af de pletter af solskin der følges med de ilende skyer og fejer hen over fjeldsiderne. Dronningen fandt disse hastige skift i vejrliget højst fascinerende, specielt når solen brød igennem skydækket efter en byge. Hun lod det blive vindstille så solpletten dvælede midt i synsfeltet, lige dér hvor fårene landede på den anden side af stengærdet – hvor var det yndigt! Glemt var alle sorger.


Kapitel 4



Derfra hvor Miranda stod, kunne hun ikke se om på den anden side af gærdet. Hun fulgte de andre får med øjnene. Det var nu alligevel sært som de havde travlt med at komme over gærdet. Ingen af dem tøvede med at sætte af og springe. Men de var jo også fantasi-får; måske vidste de noget som Miranda ikke vidste.

Nysgerrigheden drev hende op ad fjeldsiden, bort fra stengærdet og de andre får for at finde et sted hvorfra hun kunne se om på den anden side.

Hun sprang op på en klippeblok. Og deroppefra kunne hun endelig se hvorfor alle fårene så gerne ville over på den anden side af gærdet:

Græsset på den anden side var meget grønnere.

Synet af det grønne græs på den anden side af gærdet forårsagede en sælsom ophidselse i hele Mirandas krop.

Miranda forestillede sig fornemmelsen af det sprøde græs mod tænderne i undermunden når hun rev det af. Hun forestillede sig hvordan den sarte, grønne smag bredte sig på hendes tunge før græsset gled ned og lagde sig til hvile i hendes mave. Og senere, når det var tid til drøvtygning, ville hun finde et roligt sted hvor solen skinnede gennem et hul i skydækket, og gylpe græsset op i munden til anden gennemtygning. Her kom det allerbedste: Efter opholdet i hendes mave var græsset samlet i fløjlsbløde klumper der nærmest smeltede mod tungen. Det var næsten som om en anden havde tygget det for hende.

Miranda blev helt væk i sit drømmeri. Mens hun lå dér og tyggede drøv, forestillede hun sig, ville en mærkelig forandring ske med hende. Med ét følte hun sig så let og glad. Ubekymret hengav hun sig til den kildrende fornemmelse der gennemsyrede hendes krop og fyldte hende med velvære. Græssets liflige duft ligesom svøbte sig om hende og fratog hende enhver modstandskraft mod den påvirkning hun var udsat for. Men det gjorde heller ikke noget, for det der skete, var at en ganske vidunderlig fornemmelse sneg sig ind over hende:

Pludselig følte hun sig noget værd. Den gammelkendte følelse af at være grim og uduelig begyndte at gå i opløsning og sive bort.

„Hvorfor i alverden skulle der være noget i vejen med mig?“ tænkte Miranda. „Hvorfor skulle jeg ikke være præcis lige så meget værd som alle andre får?“ Hun kunne jo det et får skal kunne og så ud som et får skal se ud. „Hvad mere kan man forlange af et får?“

Miranda vågnede forskrækket op af sin fantaseren:

„Hvad er det jeg står her og tænker på?“

Stod hun ikke her og undergravede sit trygge livsgrundlag? Stod hun ikke og såede tvivl om sin sande identitet? Desperat søgte hun i sin hjerne efter noget andet at tænke på. Hun var vist ikke helt sig selv.

Men så kom hun i tanke om en formildende omstændighed:

„Men det er jo heller ikke min egen fantasi, det her.“

Så havde hun vel ikke ansvar for hvad der blev tænkt. Hun åndede lettet op.

Igen kiggede hun om mod den anden side af gærdet hvor det forjættende græs stadig lokkede. Det var som om græsset kaldte på netop hende, Miranda. Som om hendes krop insisterede på at bevæge sig hen imod det.

„Strengt taget har jeg vel heller ikke ansvar for mine handlinger her,“ ræsonnerede hun. Hvad der foregik i dronning Margrethes fantasi kunne da aldrig blive hendes problem.

Så kunne der vel heller ikke ske noget ved lige at smutte om og smage på græsset på den anden side af hegnet og prøve hvordan det var at være deromme.

„Og bagefter skynder jeg mig tilbage hertil, hvor dronning Margrethe kan se mig,“ lovede hun sig selv, skønt hun næsten havde glemt hvorfor det var så vigtigt at dronningen skulle kunne se hende.

Men det kunne hun tidsnok komme i tanke om – først var det græsset det gjaldt. Hvor ville det blive vidunderligt ...

Miranda ilede ned mod rækken af får der dukkede frem af tågen fra et sted i uvisheden. Hun løb et øjeblik ved siden af de andre får og tilpassede sig deres tempo og rytme, så smuttede hun ind mellem to får og blev en del af rækken. I en fælles rytme vuggede alle fårene af sted.

Forude nærmede stengærdet sig, og nu – nu – slap Mirandas forben jordforbindelsen, og næste gang de rørte jorden, ville det være lige midt i det vidunderlige grønne græs på den anden side.

Da faldt dronning Margrethe i søvn. Efter mange søvnløse nætters udmattelse fik den friske færøske luft hende endelig til at overgive sig til søvnen. Fantasien med fårene gled gradvist over i søvnens ukontrollable bevidstløshed.

Miranda blev hængende i luften over gærdet. Hun sprællede med benene for at komme videre; men det var jo dronning Margrethes fantasi og dronningen der havde det sidste ord. Efter indsovningen befandt dronningen sig for en stund i en dyb, drømmeløs søvn. Der var ingen bevægelse i hendes indre billeder. Miranda måtte blive hvor hun var.

„Hov – slip mig!“ råbte fåret.

Men dronning Margrethe kunne ikke høre hende. Dronningens fantasi gik sine egne veje.

„Hun har nok allerede set hvor grim og uduelig jeg er og vil ikke have at jeg kommer over til det grønne græs,“ tænkte Miranda. „Det var også forkert af mig at ville derover. Det er ganske givet til mit eget bedste at hun holder mig væk fra græsset.“

Men hun brød sig ikke om situationen. Hun så i ånden hvordan hun blev hængende dér, midt i ingenting, i al evighed. Hun måtte gøre noget. Igen spjættede hun med benene i luften mens hun vred og vendte sig. Men hun kom ingen vegne.

Det var lidt uhyggeligt at dronning Margrethe kunne have så stor magt over én. Miranda blev grebet af angst:

„Når hun kan fastholde mig her efter forgodtbefindende, hvad kan hun så ikke finde på for at straffe mig senere – straffe mig for at ville hen til det grønne græs på den anden side af hegnet?“ Det var om at holde sig gode venner med en så indflydelsesrig magtfaktor som dronning Margrethe.

Heldigvis meldte en idé sig hos Miranda: Hvis hun nu ...

Hun råbte:

„Hvis Deres Majestæt vil slippe mig, lover jeg at jeg aldrig mere så meget som vil tænke på det grønne græs på den anden side af hegnet!“

Det virkede. Efter ganske kort tid fortsatte Mirandas spring.

Det der skete, var i virkeligheden at et mareridt tog sin begyndelse i dronning Margrethes bevidsthed – det samme som havde plaget Hendes Majestæt hver eneste nat i den sidste tid. Fantasien blev igen sat i sving, og det indre landskab kom i bevægelse.

Første gang mareridtet havde indfundet sig, var natten efter at hendes søn, den ældste, havde taget hende med ind på sådan en ... burgerrestaurant, hed det vist. Hun havde selv været ude om det. Efter at hun i ugevis havde insisteret på at ville møde den kæreste som de kulørte blade så levende beskrev, var sønnen gået med til det.

„Men så vil jeg have lov at bestemme hvor vi skal mødes!“ havde han sagt. „Jeg vil finde et sted hvor hun kan føle sig hjemme. Du har også godt af at komme lidt mere ud i det virkelige liv.“

Dronning Margrethe havde aldrig været bleg for at færdes de samme steder som folket, så det var helt i orden med hende. Og så var det at sønnen og hans kæreste havde sat hende stævne på dette 'fast food'-sted.

Aldrig ville hun tilgive dette ... spisested dets indvirkning på hendes indtryk af den potentielle svigerdatter. Fra højttalere i væggen var monoton popmusik blevet pumpet ud og havde forvrænget den stakkels piges ord så de lød fuldstændigt forvrøvlede og indholdsløse. Og denne besynderlige betjening i henhold til hvilken man ikke engang kunne få udleveret en ærlig kniv og gaffel – det var uden tvivl serviceniveauets skyld at pigens manerer havde virket så ... upolerede, ja nærmest primitive.

Og maden ... Jamen, hun havde jo selv på sin egen krop og sit eget sind mærket hvordan disse kødklumper og andre ubestemmeligheder, som på det nærmeste svømmede i friturefedt ...

Ved tanken om synet af sine fedtglinsende fingre efter måltidet havde Hendes Majestæt på det sidste udviklet en tvangsmæssig gestus, som om hun tørrede sig om munden og fingrene med en imaginær vådserviet.

... hvordan denne mad ligesom lagde en hinde over tankernes klarhed, så man hensattes i en bedøvet tilstand der tillod de mest nedrige egenskaber at udfolde sig. Selv havde hun følt sig på én gang sløv og irritabel, og hun havde fået en vanvittig trang til at genoptage laster hun ellers for længst var blevet kvit. Så var der da ikke noget at sige til at pigen virkede så ... ja, de unge ville vel kalde det 'hjernedød'.

Helhedsindtrykket havde været rigtig modbydeligt, altsammen på grund af disse anmassende omgivelser. Hendes Frederik ville aldrig drømme om at indlade sig med et så intetsigende pigebarn. Frederik var en god dreng.

Lige siden havde dronningen haft mareridt hver eneste nat. Det plejede at begynde med at hun så pigebarnet sidde på en trone ved kronprinsens side med krone på hovedet. I næste øjeblik var scenen skiftet til burgerbaren, hvor pigen, stadig med krone på hovedet, åbnede munden for at lade en lind strøm af snoge og skrubtudser vælte ud. Med væmmelse så dronning Margrethe hvordan pigen samlede krybdyrene i en papbakke og bød hende af dem.

Hvis ikke Henrique, der lå ved hendes side og efterhånden kendte turen, havde nået at vække hende forinden, kulminerede mareridtet her, og Hendes Majestæt vågnede badet i sved, i forvisning om at finde sengen fuld af krybende snoge og hoppende skrubtudser. Men der var heldigvis kun Henrique.

Dronning Margrethe havde håbet at hun her på Færøerne ville være så langt væk fra København og dagligdagen at mareridtene fortog sig. Men så let slap hun altså ikke ...

Da mareridtet begyndte og der igen kom bevægelse i dronningens indre billeder, fortsatte Mirandas spring gennem luften langt om længe. Både hegnet og det grønne græs på den anden side af det var borte – heldigvis, for så blev Miranda ikke mindet om det. I stedet for at lande på græsset, blev fåret en del af dronningens drøm og fandt sig stående midt i en burgerbar i det indre København. Hun landede på gulvet efter at være sprunget over et af bordene.

Hun så dronning Margrethe og hendes søn sidde ved et bord sammen med en ung pige med krone på hovedet. Hver gang pigen åbnede munden, kom der snoge og skrubtudser ud, og hun samlede dyrene i en papbakke og rakte den med et fotogent smil, der afslørede en perlerække af kridhvide tænder, hen imod dronningen.

Da vågnede Hendes Majestæt i sin seng på Kongeskibet Dannebrog, badet i sved.

Miranda mærkede gulvet under sine klove blive usikkert, som om det begyndte at gå i opløsning. Hun havde ikke tænkt på at hun på et tidspunkt ville blive nødt til at vende tilbage til virkeligheden. Hun havde heller ikke tænkt på at dronning Margrethes fantasi måske ikke ville holde sig inden for Færøernes grænser.

Men hun kunne godt regne ud at det der skete, var at hun var ved at blive overladt til virkeligheden igen. Nu, hvor dronningen var ved at vågne, var der åbenbart ikke længere plads til får i hendes fantasi; Hendes Majestæt havde ikke brug for at tælle får nu. Miranda blev brat lempet ud og efterladt i burgerbaren, hvor dronning Margrethes fantasi stadig flakkede omkring efter at drømmen var slut.

Nu var det om at holde tungen lige i munden for at finde fodfæste. I hvad hun oplevede som lang tid, famlede Miranda efter fodfæste på det usikre underlag. Endelig fik hun fast grund under klovene. Hun stod på et flisegulv og var omgivet af stole og små, runde borde, alt sammen af plastic i glade farver. En ukendt, men ikke ubehagelig, lugt hang i luften, og rytmisk musik omsluttede det hele med en udglattende monotoni.
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De friske og servicemindede ekspedienter i burgerrestauranten fnisede nervøst ved synet af fåret der stod og så sig forvirret omkring midt på gulvet. I deres befippelse råbte de i munden på hinanden:

„Hej!“

De havde fået strenge instrukser om ikke at sige andet til kunderne end „hej“. Priserne kunne kunden jo se på display'et på kasseapparatet.

Men intet svar kom – kun et par smæld fra deres egne bristende tyggegummibobler lod sig høre.

„Øh ... hej!“ råbte de igen.

Men fåret gjorde ikke mine til at ville købe noget. Så kunne det vel ikke betragtes som en kunde, og så gik det nok an at sige andet og mere end „hej“, tænkte en af de mere oprørske af ekspedienterne og førte an med en alternativ replik:

„Guud, et får! Hvordan er den dog kommet herind?“

De andre så sig nervøst omkring. Men restauranten var så godt som mennesketom.

Årsagen til det øde restaurationslokale skulle findes ude foran indgangsdøren, hvor en aktivist fra en politisk organisation i protest mod globaliseringen havde lænket sig til dørhåndtaget. Når kunderne fik øje på ham, vendte de om af skræk for at der skulle blive ballade. Kun to unge mænd sad ved et af bordene og var opslugt i samtale, og Mirandas ankomst betød en kærkommen afveksling for ekspedienterne, der ellers kedede sig bravt.

En anden ekspedient dristede sig til at sige:

„Neej, hvor er den sød!“ Hun vendte tyggegummiet i munden.

De skubbede Miranda om i køkkenet, hvor de flokkedes omkring hende for at komme til at klappe hendes pels.

Miranda var ikke tryg ved det; hun var ikke vant til at have mennesker så tæt på, undtagen når hun skulle klippes eller noget andet ubehageligt. Men de unge mennesker stod tæt omkring hende og levnede ingen mulighed for at slippe væk.

„Vent lidt,“ sagde en af dem, „måske kan den godt lide pomfritter.“ Hun hentede nogle rester og satte dem foran Miranda i en papbakke.

Miranda snusede ganske kort til de gyldne tingester og lod tungen løbe prøvende hen over den salte overflade. Det var kærlighed ved første blik; begærligt kastede hun sig over pomfritterne. De var bløde og lækre og gav uden modstand efter for hendes tænder. De smagte fedt og salt og ubestemmeligt.

Til ekspedienternes fryd spiste hun også papbakken. Straks blev en ny portion fremskaffet og overladt til det begejstrede får.

Pomfritterne gjorde det nemt for Miranda at holde sit løfte til dronning Margrethe om ikke at tænke på det grønne græs på den anden side af hegnet:

„Det dér grønne noget, som jeg har lovet ikke at tænke på, var jo bare fantasi. Men disse vidunderlige – var det 'pomfritter' de kaldte dem? – er virkelige, så sandt som jeg står her og spiser af dem!“

Hun kunne ikke forestille sig at noget græs kunne smage dejligere end pomfritterne.

Lige så stille gled erindringen om det grønne græs på den anden side af hegnet i baggrunden. Oplevelsen af pomfritterne var meget mere nærværende. Til sidst var erindringen om græsset helt forsvundet, ligesom en drøm har det med langsomt at blive glemt efter at man er vågnet og virkeligheden er begyndt at trænge sig på. Det var som om græsset på den anden side af hegnet aldrig havde eksisteret.

„Sådan må der være i paradis,“ tænkte Miranda mens hun tyggede. Hun forbandt pomfritterne med en ubestemmelig lykkefølelse – som om de gav hende noget hun ubevidst havde søgt efter hele sit liv.

Tanken om at hun engang havde spist græs forekom hende ligefrem frastødende:

„Og den slags grønne stads har man ladet sig nøje med hele sit liv! Ikke engang én der er grim og uduelig som jeg burde lade sig nøje med det!“

Den ene bakke pomfritter efter den anden gled ned. Ekspedienterne fik rigeligt afløb for deres naturlige servicemindede tilbøjeligheder ved hele tiden at sørge for nye pomfritter. I det daglige kunne det godt være svært at bevare friskheden, når man så på de trætte, ligeglade kunder der ikke kunne drømme om at værdsætte maden. Ikke engang dengang dronning Margrethe havde været der sammen med kronprinsen og hans kæreste, havde de fået anerkendelse for deres arbejde. Det var virkelig en tilfredsstillelse at se en kunde der blev glad, også selv om det ikke var en rigtig, betalende kunde.


Kapitel 6



Da kom Levnedsmiddelkontrollen på et rutinebesøg i burgerrestauranten.

På vej ind nikkede kontrolløren til den lænkede aktivist udenfor.

„Nå, du er her endnu,“ sagde han. „Kan du ellers få tiden til at gå?“

Nej, det kunne jo godt knibe lidt, måtte aktivisten indrømme, men om en halv time, når klokken blev tolv, kunne han gå hjem og sove, og i morgen kom der en anden og tog over.

„Vi holder ud – lige til de lukker for evigt!“ sagde aktivisten og gjorde plads ved døren så kontrolløren kunne komme ind.

Inde i restaurationslokalet var der mennesketomt, bortset fra et par unge mænd, der netop rejste sig for at gå. Men der lød stemmer ude fra køkkenet. Det lød som om de morede sig gevaldigt derude. Kontrolløren gik hen og kiggede gennem ruden i svingdøren ud til køkkenet.

Derude stod ekspedienterne i en rundkreds og lod til at være optaget af noget nede på gulvet. Et par af dem flyttede på sig og efterlod et tomrum hvorigennem han kunne skimte det de var så optaget af. Et lammeskind eller sådan noget ... Men nu bevægede det sig, og brægede. Kontrollørens ansigt stivnede i en chokeret grimasse.

Han smækkede døren op så den slog ind mod væggen med et smæld, og trådte ind i køkkenet, ikke uden lighed med kommissæren i en kriminalfilm der træder ind på gerningsstedet for at afsløre den skyldige. De servicemindede vendte forskrækket ansigterne imod ham. De kendte ham godt – godt nok til at vide at tilstedeværelsen af et levende får i køkkenet hørte til det absolut utilstedelige.

„Hvad er det dér?“ spurgte kontrolløren og pegede på Miranda.

„Hej!“ svarede ekspedienterne.

Enden på det blev at restauranten med øjeblikkelig virkning blev nedlagt, selv om der kun var en lille halv time til lukketid.

Aktivisten udenfor måtte blive ved dørhåndtaget til hans afløser kom med nøglen til håndjernene. De to udførte en spontan glædesdans og ilede derpå med at overbringe nyheden om burgerrestaurantens lukning til vennerne i den politiske organisation.

Deres overstadige stemmer hørtes langt hen ad gaden:

„Og her har vi gået og prøvet alt muligt i flere år ...“

„Ja – det giver virkelig stof til eftertanke at sådan et ukompliceret dyr kan udrette meget mere end os mennesker med alle vores store ord.“

„Det er også fordi dyrene er meget mere i pagt med naturen end vi er.“

„Tænk på hvilken enorm tjeneste fåret har gjort os.“

„Vi burde næsten gøre et eller andet for at vise vores taknemmelighed.“

„Ja, jeg kunne forestille mig at vi for eksempel ...“

De to aktivister drejede om et hjørne og forsvandt.
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Miranda fandt sig selv stående på fortovet foran den lukkede restaurant. En klat lyserød tyggegummi havde sat sig fast i pelsen på hendes ryg og trak i hårene når hun bevægede sig. Pomfritterne var væk – alt for langt væk. Og det grønne græs på den anden side af hegnet var så langt væk at Miranda overhovedet ikke huskede det mere.

Skønt pomfritterne var borte, var de ikke glemt. Smagen af dem lå endnu som en liflig vellyst på tungen og i mundhulen. Miranda lod tungen glide rundt i munden for at forlænge denne paradisiske fornemmelse mest muligt.

Pludselig blev hun overvældet af en påtrængende følelse af at have gjort noget forbudt. Hun var kommet i tanke om det der havde været hendes egentlige ærinde i dronning Margrethes fantasi: Hun skulle jo have haft sin uduelighed bekræftet. I stedet havde hun sneget sig ind på dette sted hvor hun havde stået og hengivet sig til sanselig nydelse. Og hun fornemmede at hun havde gjort noget endnu mere forkasteligt – hun kunne bare ikke huske hvad det var.

„Jeg duer ikke engang til at være uduelig,“ tænkte Miranda, „og pomfritterne blev selvfølgelig taget fra mig som straf for mit overmod.“

At hun måske fortjente en endnu værre straf, gik op for hende da hun så et par politibetjente komme løbende for at anholde hende. Selvfølgelig skulle hun have sin velfortjente straf ...

Betjentene nærmede sig. Miranda burde blive stående og underkaste sig sin skæbne. Men det rykkede i hendes krop efter at løbe sin vej.

Betjentene standsede et lille stykke fra hende og begyndte at kalde blidt mens de lokkede med et par gulerødder. 

„Kom her, lille får – du hører vist ikke til her.“

Miranda svarede ikke. Nej, hun hørte ikke til der – og nu var de kommet for at straffe hende for at være et sted hvor hun ikke hørte til, og for at have haft sin gang i dronning Margrethes fantasi, hvor hun vel heller ikke hørte til – oven i købet med egoistisk nydelse for øje.

Det rigtige ville være at blive stående og tage sin straf. Men angsten greb hende. Politiet var nogle barske fyre der jagtede grimme forbrydere. De kunne finde på at gøre alt muligt ved forbryderne, havde de andre lam sagt når de i Mirandas barndom dristede sig til at iagttage politibetjentene på afstand hjemme i Thorshavns omegn. Måske ville de slå hende ihjel ...

Nu havde gulerødder aldrig hørt til Mirandas livretter; de var alt for hårde og besværlige at tygge. Så gulerødderne udgjorde ikke nogen fristelse – og da slet ikke nu, hvor smagen af pomfritterne endnu lå frisk i erindringen. Miranda vendte sig om og spænede det bedste hun havde lært, bort fra betjentene.

„Hov! Bliv her – vi gør dig ikke noget!“ råbte de bag hende.

Betjentene sakkede hurtigt bagud. Men et stykke foran Miranda dukkede to andre betjente op. Hun bremsede hårdt op og så sig omkring. Et par meter bag hende førte en smal port ind til et ubestemmeligt mørke.

„Dér kan jeg måske gemme mig,“ tænkte hun og forsvandt ind i portåbningen.

Men ak – porten førte ind til en lukket gård. To af betjentene var allerede på vej derind. Miranda tog tilløb og løb for fuld fart ind imellem de to mænd. Men i portåbningen viste sig nu de to andre betjente. Spillet var tabt, måtte Miranda indse. Medmindre ...

Til venstre for hende var et kældervindue. I det mørke glas kunne hun skimte sit eget spejlbillede. Hun stirrede sig selv intenst ind i øjnene og gentog:

„Du duer ikke til noget! Du duer ikke til noget!“

Ordene blev reciteret med dyb indlevelse og patos. Betjentene var i forbløffelse standset op nogle meter fra Miranda.

Miranda stirrede vedblivende på spejlbilledet og ventede hvert øjeblik at mærke jorden blive usikker under sine klove og at se fåret i vinduesruden blive utydeligt og forsvinde fra Jordens overflade.

Men ingenting skete. Hun mærkede brostenene under sine klove så tydeligt som aldrig før.

„Pokkers også!“ tænkte Miranda. „Jeg må på en eller anden måde have fået for meget selvtillid!“ Skønt hun ikke erindrede noget om det, måtte et eller andet have undergravet hendes vante forestillinger om sig selv.

Hun kunne lige så godt overgive sig. Hun vendte sig mod betjentene og fik fremstammet:

„Ja – bare fang mig. Jeg fortjener min straf, og mere til ...“

De lo venligt til hende, lagde et reb om hendes hals og trak hende ud til en varevogn som kørte hende til politistationen. Dér måtte hun forklare hvad hun hed og hvor hun kom fra. Hun var genert over at skulle tale dansk – og så endda til politiet. Men de lod ikke til at ville slå hende ihjel. De forklarede at de ved førstkommende lejlighed ville sørge for transportmulighed tilbage til Færøerne og i mellemtiden placere hende på et egnet opholdssted.

Langsomt faldt Miranda til ro. Måske var det slet ikke så forkasteligt, det hun havde gjort? Måske var det en formildende omstændighed at det ikke havde været hendes egen fantasi det hele var foregået i? Hun havde jo slet ikke haft ansvar for begivenhedernes gang. Det måtte være sådan det hang sammen.

Politiet ville frygtelig gerne vide hvordan hun var endt i Danmark. Men fårets svar på dette spørgsmål lød så tågede at man opgav og i stedet henlagde sagen til senere efterforskning. Nu gjaldt det om at finde et opholdssted til dyret inden det kunne komme med båden tilbage til Færøerne.

Miranda blev ført med af en betjent. For hvert skridt han tog, klirrede nøglebundtet han havde hængende ved siden, og gav genlyd i de øde gange. De standsede ved en grå metaldør, og betjenten låste op.

„Værsgo at gå indenfor,“ sagde han.

Miranda trådte ind i rummet. En ung mand i slidte cowboybukser og tilhørende jakke lå på en briks og sov med en rungende snorken. Hans hår var skulderlangt og meget lyst. Miranda lagde sig på gulvet i det modsatte hjørne og mærkede pludselig hvor udmattet hun egentlig var. Hun ville bare sove ... sove ...

Nogle timer senere vågnede den unge mand. Han satte sig op og fik øje på Miranda.

„För fan – den här jävla danska spriten!“ mumlede han og tog sig til hovedet. Så lod han sig falde tilbage på briksen. Snorkelydene tog atter over.

Miranda sov tungt og havde ingenting hørt.


Kapitel 8



I nattens løb havde politibetjentene fundet ud af hvad de skulle stille op med fåret i detentionen indtil det kunne blive bragt hjem til Færøerne. For nylig havde en kreativ sjæl fundet på at lave en indhegning ude på voldene ved Kastellet og lukke en flok får derind. De kunne holde græsset nede, og udgjorde samtidig et landligt indslag som københavnerne kunne nyde når de gik søndagstur med deres børn og hunde. Dér ville man sætte Miranda ud.

Fårene var i sin tid kommet kørende i en stor lastbil, og de vidste blot at de var på vej ind til København, den store by.

De havde set bekymret på hinanden og talt lavmælt om hvad der forestod. Især havde de været bekymrede for den skrækkelige forurening, som var det de først og fremmest forbandt med storbyen.

„Måske falder pelsen af,“ sagde et får.

Det gøs i dem alle. Men det var da heldigvis sommer, så de første par måneder gik det vel.

„Eller måske får man mærkelige sygdomme,“ sagde et andet. Det turde de slet ikke tænke på.

„Det kan også være man bliver skør og ser ting der ikke er der,“ foreslog et tredje får.

En beklemt tavshed fulgte. Den slags ville jo være decideret pinligt.

Med bævrende knæ masede de sig ud af transportvognen og ind i den fold der var gjort klar til dem, med ståltrådshegn udenom. Nogle af dem prøvede at holde vejret for ikke at indånde den forurenede luft. De så sig nervøst omkring.

Folden bugtede sig langs en langstrakt sø med stillestående, mørkegrønt vand. På den anden side af et smalt stykke land med en trafikeret vej var der udsigt over havet. Men kun et ganske lille stykke af horisonten gav plads for udsynet til det åbne vand; det meste var skjult bag industribygninger. Terrænet i folden var stærkt skrånende.

Det var i virkeligheden meget dagligdags og tilforladeligt, omend lidt fremmedartet. Nogle tog mod til sig og begyndte at nippe til græsset.

Da fik et af dem øje på noget. Fårets bevægelser stivnede. Som en issyl banede en tanke sig vej i dets hjerne:

„Tænkte jeg det ikke nok; nu rabler det allerede for mig! Jeg skulle aldrig have indåndet denne stinkende byluft.“

Med øjnene naglet til det sære syn blev fåret stående med hængende underkæbe, mens de andre forsynede sig af græsset. 

Det fåret stirrede på, var en engel som var landet på en hvid, firkantet stenblok og stod og kiggede ud over havet. Og som om det ikke var nok at der stod en engel dér, var selv samme engel grøn.

„Det er for besynderligt til at være sandt,“ tænkte fåret. „Det må være noget som kun jeg ser.“

„Hvad står du dér og glor på?“ spurgte et halvvoksent lam og så i samme retning som fåret. I næste øjeblik blev lammet helt stille. Det udstødte en undskyldende mumlen og gav sig forfjamsket til at græsse mens det gik ned ad skråningen.

„Pyh-ha, det lam var vist lige ved at opdage at jeg ikke er ved mine fulde fem,“ tænkte fåret. Det måtte sørge for at forholde sig mere diskret til sine hallucinationer. Selv om man var ved at blive skør, kunne man da i det mindste sørge for at de andre ikke opdagede hvor galt det stod til.

Et efter et blev fårene opmærksomme på englen. Hver især tænkte de noget i retning af:

„Jeg må være den eneste af os der ser den engel, for de andre siger jo ikke noget om den. Og hvorfor i alverden skulle der også stå en engel her? Nej – det må være forureningen der har haft sin virkning på min sunde fornuft.“

De undgik at kigge mere end højst nødvendigt på englen. Og alle tav de af frygt for at man skulle tro de var blevet skøre.

Selvfølgelig var der bare tale om en statue der forestillede en engel. Og selvfølgelig havde fårene hørt om statuer – dette eksotiske indslag i de store byer. De havde bare ikke forestillet sig at det lige var sådan, en statue så ud. De lod fantasien løbe af med sig og lod sig rive med af angsten for det værste de kunne forestille sig: at man mistede sin forstand. Alt sammen var det luftforureningens skyld, det var helt sikkert.

Englen endte med at blive en af den slags hemmeligheder som alle ser og hører, men ingen taler om. Hvis et får kom for skade at nævne englen, sagde de andre:

„Hvilken engel?“

Eller de tav blot, og så talte man ikke mere om den sag. Alle som ét lå de under for troen på at de så syner. Denne tro lagde sig som en ildelugtende plamage oven i den ellers sorgløse tilværelse som pyntefår i København.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.



God fornøjelse
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